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DANE TECHNICZNE
Naplecle zasﬂa]ace 230V~50Hz, Naplecle zaS|Ia|aoe opmw LED: 12VDC
P P ¥ W g p

WARUNKI BEZPIECZNEGO MONTAZU | UZYTKOWANIA
Zestaw lamp LED wykonany Jest na napiecie 230V~50Hz. Zestaw jest

wyk w |l klasie och ipr: y jest do montazu
wewnalrz pomieszczen. Zasilacz nalezy podlg :zyc w miejscu latwo nur an ein gut
dostepnym, z dala od Zrodel ciepla, wyla dosp d 1

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG

TECHNISCHE ANGABEN
Versorgungsspannung: 230 V ~ 50 Hz, Versergungsspannung der LED-Lampen: 12
VOO Die weiteren Parameter sind auf dem Produktetikett angegeben.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE MONTAGE UND NUTZUNG

Das LED-Beleuchtungsset ist fir 230V~50Hz ausgelegt. Dieses Set istin der
Schutzklasse |l gefertigh und nur fiir den internen Gebrauch bestimmt, Die LED-
Stromversorgung solite an enem leicht zugangllchen Ort, entfemt von Warmeguellen,

\wrden Die Gesamtleistung der LED-Lampen darf die Nennausgangslelstung nicht

instalacji elektrycznej. Sumaryczna moc lamp LED nie moze przekroczyc
owe] mocy zasil Podczas kor vacji lamp LED nalezy
ednie odlaczyc 1l od sieci, do czyszczenia nie nalezy uzywad
Srodkew chemicznych. Montaz wykonad zgodnie z zaleceniami instrukcji
montazu, w spesdb | w kolejnosci pokazanej na rysunku. Podczas t:

Wahrend der Wartung der Lampen muss die Stromversorgung vom
Verkabelungssystem getrennt werden. Vermeiden Sie die Verwendung von
Chemikalien zur Reinigung. Fllhren Sie die gemdl der

der dargestellten Weise und Reihenfolge durcll 'Mihrend der Bdeudvtungsmslallallon
darf die Stromversorgung nicht an das elek

EN - MANUAL / USA - MANUAL

SPECIFICATIONS
Supply voltage: 230V ~ 50Hz, Supply voltage of LED Lamps: 12VDC.
The other parameters are specified on the product labed.

CONDITIONS FOR SAFE INSTALLATION AND USE

The LED lighting set is made for 230V~50Hz. This set is made in the
protection class Il and is designed for intemal use only.

LED power supply should be connected in an easily accessible place,
away from heat sources, only to well-functioning electrical wiring system.
The total LED lamps power cannot exceed the rated output power. During
the lamps’ maintenance the power supply must be disconnected from the
wiring system, avmd using chemicals for cleaning. Carry outthe

wemen LED-Lampen missen an den Stromwerleulef angeschlossen werden.

oswiellenia zasllacz nie moze we podigezony do 2ro¢la ptqdu Lampy LED
muszg byt podia do ukladu il Nie naIeZy
uzywaé niesprawnego zestawu. W przypadku nie uzywama Swi

Sie keine Sets. Wenn Sie die Leuchte langere Zeit nicht
trennen Sie die g vam Bordnetz, um Energee zu sparen. Der
Hersmllef na!lel nicht for Schaum die durch falsche Instalation, unsachgemalien

przez duzszy czas, w celu oszezednosci energl. eleklry:znej nalezy

h oder K verursacht werden. Im Zweifetsfall
wenden Sie sich bate an einen Spezialisten. Wenn das dulere flexible Kabel oder Sed

odiaczyt uklad ilajacy od sieci. Prody t nie ponosi odp

za uszkodzema spowodowane nieprawidiowym montazem,

niepr ym wyrobu lub zmi yinymi, W
przypadku jakichkolwiek watpliwoscl nalezy skontaktowaé sie ze
specjalista. Jezeli zewnetrzny przewad gietki lub sznur jest uszkodzony,
powinien byé wymieniony tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo
osobe o podobnych kwalifikacjach, w celu unikniecia ryzyka,

MONT&Z

agnac zestaw z op - Wyznaczyt migjsce montazu
Iamp LEDi mue]s:e przeprowadzenia przewodéw przytaczeniowych. W
razie potrzeby wywiercic otwory na przewody przylaczeniowe o srednicy
umozw-a]qce] ptzelozeme wyczki, Wty:.zkl lamp LED podaczyé do

ukladu ] & montazu i

polaczen. Podlaczyd zasilacz do gnlazdka 5|e0|wego
Wigczyt oswiellenie przelacznikiem |ub pilotem zdalnego sterowania,

OSTRZEZENIE

Dostepne kable, przewody elektryczne, sznury, wstazki itp. stanowia
zagrozenie uduszeniem dla mabych dzieci, Dostepne elementy tego rodzajy
powinny zawsze : sie poza malych dzieci.

UTYLIZI\C-M

sprzel i i go na terenie UE: Zgodnie z
dyfeklywa WEEE 2U12HQ.|EU symbolem przekresionego kolowego
1 na ocdpady sig wszelkie urzadzenia elekiryczne i
elekironiczne podlegajace selektywnq zbidree, Po zakoficzeniu okresu
uzytk ia nie wolno
odpady komunalne, lecz nalezy go oddac uo punktu zbidrki i recyklingu
urzqdzen elektrycznych i eleklromcznycn Informuje o tym symbol
na produkci
opakowanlu Informacje o wraﬂ:uwym punkcue usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych i ych mona od
od sprzedawcey sprzetu

hadigt ist. sollte es nur vom Hersteller oder seinem Servicemitarbeiter oder einer
dhnlich ifizi Ferson werden, um dieses Risiko zu vermeiden.
MONTAGE
Ziehen Sie das Set vorsichtig aus der Verpackung, Wahlen Sie den Ort fur die
Instalation der LED-Lampen und den Ort fiir die Installation der Verbindungskabel,
Bohren Sie ggf. Licher mit entsprechendem Durchmesser fiir die Kabel- und
Steckermontage. Verbinden Sie die Stecker der LED-Leuchten mit der Steckdose,
Stellen Sie sicher, dass die Montage und Anschilisse komekt durchgefihrt wurden,
Schliefien Sie den LED-Treiber an eine Wechselstromversorgung an.

WARNUNG

Zugangcne Kabel, elelamne Lentungen Schnire, Schndre und Bander stellen fir
eine dar. Diese sollten immer

aufterthalt der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahrt werden.

ENSDRTI.ING

dung von in der EUJ: Gemal der
WEEE Richtinie 2012/ 9/EL wird das Zeichen einer dlrcllgeheuztm MiBtonne zur
Kennzeichnung aller Elekiro- und t, die einer g

Nach Beendig der Nutzung cieses Gerits ist s verboten,
dieses Produkd als unsomerten Abfall 2u entsorgen sondemn es muss stattdessen
separat in einer fir Eleldro- und

Jezeli zestaw zawiera baterie, po ich zuzyciu nalezy je

z lokalnymi przep-sam- dolycza:mu ulyhza:u zuzytych baterii

Poorzez zap i odpo 5] pomagasz zapobiegaé
ym skuth i naturalnemu (np. zatrucie

zw-erzqt skazenie gleby lub wm} oraz zdrowiu | 2yciu ludzkiemy

Recycling pomaga zachowad i chronié zasoby naturalne. ﬂ

—

Elektrunlkgerare gesammel \wrden Dlm Inforrnallonen werden durch das Zeichen
g und auf dem Produkt, im Handbuch
oder auf der P iiber eine
lung der geb Elektro- und erhalten
Sue beu der &rtlichen Verwallung oder beim Verkidufer der Geridte. Wenn im Set
sind, gen Sie dlese nach Gebrauch entsprechend den
dirtlichen Ve iften zur E fiter Batterien.
Durch die l einer Lagemng tragen Sue dazu bel,
poprzez I negative Ausai zu verh die die Urrnevedt (2. B
Boden- oder Wasser g) sowie die und das
Leben von N R ling tragt dazu bei, natiidich Zu
. w instrukcj lub na erhalten und 2 schitzen,
ji lokalnej lub| | ACHTUNG gilt nur in Deutschiand: —
Besitzer von aus privaten b kGnnen diese bei den Sammelstelien
byl & dni der dfientlich. oder bei den von Herstellem oder

im Sinne des engerichteten unentgeitlich
abgeben. Besitzer von Altgerdten haben Altha. erien und Altakkumulatoren, die nicht
vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die zersttrungsfrei aus dem Altgerat
entnommen werden kinnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle
vom Mgarat zu trennen. Dies gilt nicht. mlmtgarale einer Vorbereitung zur

dung unter eines otfentlich-rechtichen En

zugefihrt werden.

n y to the mounting manual. in a way and sequence that
are presented. Dunng the lighting installation the power supply cannot be
connected to the electrical wiring system. LED lamps must be connected
to the power supply distributor. Do not use faulty sets. If you do not use
the light for a long time, disconnect the power supply from the wiring
system in order to save energy. The Manufacturer is not responsible for
damage caused by incorrect installation, improper product usage or
changes in construction, In case of any doubt please contact a specialist.
If the extemal flexible cable or rope is damaged, it should be changed
only by the producer or his service agent or a similarly qualified person to
avoid the risk.

INSTALLATION

Gently pull out the set from the package. Select the place for the LED
lamps installation and place for the connection cables installation. If
necessary, drill holes with an appropriate diameter for cables and plugs
installation. Connect the LED lights' plugs to the power supply socket,
Ensure if the assembly and connections are done comectly. Piug the LED
driver into an AC power supply.

WARNING

Accessible cables, electrical wires, cords, sirings, ribbons pose a
strangulation risk in young children, These accessible elements should
always be kept out of reach of young children.

UTILISATION

Proper utilisation of lighting equipment in the EU: In accordance with the
WEEE Directive 2012/1%EU, the mark of a crossed-out wheelie bin is
used for marking all electrical and electronic equipment that subject to
separate collection. After the end of using this device, it is forbidden to
dispose of this product as unsorted waste, but instead of this, it must be
collected separately in a Selective Waste and Recycling Collection Points
for electrical and electronic equipment. This information is presented by
the mark of a crossed-out wheelie bin and placed on the product, in the
manual, or on the product's packaging. The information about an
appropriate collection of the used electrical and electronic equipment can
be obtained from the local administration or the seller of the equipment

If the set includes batteries, after use, dispose them due to the local
regulations for the disposal of used batteries

By ensuring appropriate storage, you help prevent negative effects that
threaten the natural environment (€.g. animal poisoning. soil or water
contamination ) and human health and life. Recycling helps preserve and
protect natural resources.

DK - BRUGSANVISNING

TEKNISKE DATA
Forsyningsspeending: 230V ~ 50Hz, Forsyningsspeending af LED-lamper:
12VDC. De gvrige parametre er specificeret pa produktetiketten.

BETINGELSER FOR SIKKER INSTALLATION OG BRUG
LED-belysningssaettet er lavet il 230V~50Hz. Dette saet er lavet i
beskyttelsesklasse Il og er kun designet fil intem brug. LED-
stramforsyning skal tilsluttes et let tilgeengeligt sted. veek fra varmekilder,
kun til velfungerende elekiriske ledninger. Den samlede LED-lampeeffekt
kan ikke overstige den nominelle udgangseffekt. Under vedligeholdelse af
lampeme skal stramforsyningen afbrydes fra ledningssystemet, undg at
bruge kemikalier til rengering. Udfar installationen i henhold til
monteringsvejledningen, | en made og raskkefslge, der er pr et.
Under belysningsi nen kan ingen lkke tilsl det
elekiriske ledningssystem. LED-lamper skal tilsluttes
siremforsyningsfordeleren, Brug ikke defekte saet. Hvis du ikke bruger
Iyset i lang tid, skal du afbryde stremforsyningen fra ledni

LV ~ LIETOSANAS INSTRUKCIJA

TEHNISKIE DATI
BaroSanas spriegums: 230V ~ 50Hz, LED lampu barosanas spriegums:
12VDC. Paréjie parametr ir noraditi uz produkta etiketes.

DROSAS UZSTADISANAS UN LIETOSANAS NOSACIJUMI

LED apgaismojuma komplekts ir paredzéts 230V ~ 50Hz. Sis komplekts ir
izgatavols || aizsardzibas klasé un paredzéts tikai iekS&jai lietosanai. LED
barosanas bloks jpievieno viegli pieejama vietd, prom no siltuma
avotiem, tikai labi funkciongjosai elektroinstalddijas sistémai. LED lampu
kopégja jauda nedrikst parsniegt nomindlo izejas jaudu. Lampu ‘apkopes
laika stravas padeve ir jaatvieno no ijas, i ne

CZ - NAVOD NA POUZIT

PARAMETRY
Mapdjec napéti; 230V ~ 50Hz, Napajeci napéti LED Zérovek: 12VDC,
Ostaini parametry jsou uvedeny na Stitku produktu.

PODMINKY PRO BEZPECNOU INSTALACI A POUZIVANI

Sada LED osvétleni je vyrobena pro 230V~50Hz. Tato sada je vyrobena v
ochranné tfidé || a je uréena pouze pro vnitfni pouditi. Napéjeci zdroj LED by
mél byt pfipojen na snadno dostupném misté, mimo zdroje tepla, pouze do
dobfe fungujici elekircinstalace. Celkowvy vykon LED Zérovek nesmi pfekrodit
Jmenovity vystupni vykon. Béhem Udriby svitidel musi byt napajeci zdroj
odoqsn od elektrlckeno syslemu k &isténi nepouzwqte chemikalie, Instalaci

kimikaliju izmantoSanas finsanai. Uzstadisanu vew.‘let saskana ar

montiZas rokasgramaty, nordditajd veidd un secibd Apgaismojuma

uzstddisanas laika stravas padevi nevar pieslégt elektroinstaldcijas
istémai. LED lampas japievieno barosanas avota sadalitajam.

Mei jiet bojatus 15 Ja lampu nelietojat ilgu |aiku,

at spare energi. Producenten er ikke ansvarlig for skader forérsaget af
forkert installation, forkert brug af produktet eller sendringer |
konstruktionen_ | tilfeelde af tvivi kontakt venligst en specalist. Hvis det
udvendige fieksible kabel eller reb er beskadiget, ma det kun udskiftes af
producenten eller dennes serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret
person for at undga risikoen.

INSTALLATION

Trazk forsigligh saettet ud af pakken. Veelg stedet for installation af LED-
lamper og sted for installation af filslutningskabler. Bor om nedvendigt
huller med en passende diameter til installation af kabler og stik. Tilslut
LED-lampermnes stik til stramforsyningsstikket. Sgrg for. at samlingen og

tviencjiet stravas padevi no vadu sistémas, lai taupitu energiju. RaZotajs
nav atbildigs par bojdjumiem, kas radusies nepareizas uzstadisanas,
nepareizas preces litosanas vai konstrukcijas izmainu rezultata.
MNeskaidribu gadijuma sazinieties ar specidlistu. Ja dr&jais elastigais
kabelis vai virve ir bojata, lai izvairitos no riska, to drikst mainit tikai
razotdjs vai vina servisa agents vai lidziga kvalificéta persona,

UZSTADISANA

Viegli izvelciet komplekiu no iepakojuma. [zvEieties vietu LED lampu
uzstadisanai un vietu piesléguma kabelu uzstadisanai. Ja nepieciesams,
izurbiet atbilstosa diametra caunmus kabelu un spraudnu uzstadisanai,
Pievienojiet LED apgaismojuma spraudnus strvas padeves
Iconlakﬂlgzdan Parliecinieties. vai montiza un savienojumi ir veikti pareizi.

tilslutningeme er udfort korrekt. Seet LED-driveren i en AC yning.

ADVARSEL

Tilgeengelige kabler, elektriske ledninger, ledninger, snore, bénd udger en
kvaelningsnisiko hos sma bam. Disse tilgeengelige elementer ber altid
opbevares utilgeengeligt for sma bem.

UDNYTTELSE

Korrekt brug af belysnir i EU: | overer {se med WEEE-
direktivet 2012(19/EU bruges maerket med en overstreget skraldespand til
meerkning af alt elektrisk og elektronisk udstyr, der skal afhentes saerskilt.
Efter endt brug af denne enhed er det forbudt at bortskaffe dette produkt
som usorteret affald, men i stedet for dette skal det indsamles separat pa
et selektivt affalds- og genbrugsindsamlingssted for elektrisk og
elekironisk udstyr. Denne information praesenteres af meerket med en
overstreget skraldespand og placeres pa produktet, | manualen eller pd
produktets emballage. Oplysningeme om en passende samling af det
brugte elektriske og elekironiske udstyr kan fas hos den lokale
administration eller seelgeren af udstyret.

Hvis seettet indeholder batterier, skal du bortskaffe dem efter brug i
henhold til de lokale regler for bortskaffelse af brugte batterier.

Ved at sikre passende opbevaring hjselper du med at forhindre negative
virkninger, der truer det naturlige milj@ (f.eks. dyreforgifining, jord- eller
vandforurening) og menneskers sundhed og liv. Genbrug hjssiper med at
bevare og beskytte naturressourcer.

Pieviencjiet LED draiver mainstrivas baroSanas avotam.

BRIDINAJUMS

Pieejami kabeli, elekiribas vadi, vadi, auklas, lentes maziem bémiem rada
noZnaugsanas risku. Sie piegjamie elementi vienmeér jaglaba maziem
bérmiem nepieejama vieta.

IZMANTOSANA

Pareiza apgaismes iekdrtu izmantosana ES: saskana ar EEIA direktivu
2012M9/ES, parsvitrotas atkritumu tverines zimi izmanto, lai apzimétu
visas elekiriskds un elekironiskas iekdrtas, kas ir atseviski savakias. Péc
&is ierices lietoSanas beigam ir aizliegts izmest So produktu ka neskirotus
atkntumus, bet 1 vieta tas ir atseviski jasavac elekirisko un elekironisko
iekartu selektivas atkritumu un parstrddes savaksanas punktos. S
infermdcija tiek parddita ar parsvitrotas atkritumu umas zimi un novietota
uz izstradajuma, rokasgramata vai uz produkta iepakojuma. Informaciju
par atbilstosu nolietoto elekirisko un elekironisko iekartu savaksanu var
iegQt viet&ja administrécija vai iekartas pardevéja,

Ja Komplel:té Ir ieklautas baterijas, péc lietosanas atbrivojieties no tam

p podle navodu zp dim, které jsou
uvedeny. Béhem instalace osvitleni nelze pﬁpojut napé]enl k elektrickému
razvodu, LED lampy musi byt pfipoleny k rozvadédi napéjeni. NepouZivejte
wvadné sady. Pokud svétlo delsi dobu nepouZivate, odpojte napajeni od
elektroinstalace, abyste usetfili energii. Vyrobce neodpovida 2a Skody
zpusobent nespravnou instalaci, nesptévnym pouzullm vyrobku nebo

trukce. \ pfipadé jakychkoli
adbomika, Pokud dojde k poslcozem vnq;lno chebného kabelu nebo lana,
mé by je vyménit pouze vyrobee nebo jeho servisni zéstupce nebo podobné
kwvalifikovana csoba, aby se pfedeslo riziku.

INSTALACE

Opatrné wytédhnéte sadu z obalu. Vberte misto proinstalaci LED svitidel a
misto pro instalaci propejovacich kabell. V pfipadé potfeby wyvrtejte otvory s|
vhodnym primérem pro instalac kabell a zastréek. Zapojte zéstréky LED
svétel do zésuvky napajeni. Ujistéte se, Ze montaZ a phipojeni jsou
provedeny spravné.

Zapojte oviadaé LED do zdroje stfidavého proudu. Infraderveny piijimaé |IR-
Rx" nainstalujte na misto viditelng pro dalkovy ovadaé |IR-Tx" (pfijimac a
délkove oviadani na sebe musi Mdét'). Zapnéte svétlo pomoci vypinate
nebo délkového oviadade,

VAROVANI

Pistupné kabely, elektrické dréty, $iliry, provazky, pasky pfedstavuji u
malych déti riziko uskrceni. Tyto pfistupné prvky by mély byt vidy uloZeny
mime dosah malych déti

VYUZITI
Spravné pouZivani osvétiovacich zafizeni v EU: V souladu se smémici
'WEEE 2012/1%/EU se znatka preskrinutého konlejnery pouivé pro
Zeni viech ickych a elektronickych zafizeni, ktera podiéhaji

oddélenému sbéru, Po ukonéeni pouZivani tohoto zafizeni je zakazano
likvidovat tento wyrobek jako netfidény odpad, ale misto toho je nuiné jej

devzdat oddélené na ych mistech pro Widény odpad a recyklaci
elekirickych a elektronickych zafizen|, Tyto informace jsou prezentovany
znackou p popelnice a umistény na p , v ndvodu nebo na
obalu produktu. Informace o vhodném shéru pouZitych elelctnckych a
elekironickych zafizeni lze ziskat od mistni spravy nebo u prodejce zafizeni
Pokud sada obsahuje baterie, po pouditi je 2likvidujte v souladu s mistnimi
pl‘edp|sy pro likvidaci pouZitych baterii.

aar noteil par izlietoto baterju utilizaciju.
Nodroinot atbilstodu uzglabéganu jis palidzat novérst neg sekas,
kas apdraud dabisko vidi (pieméram, dzivnieku saindéSanas, augsnes vai

ddens piesamojums) un dlvéku \reseﬁbu un dzivibu. Parstrade palidz
saglabat un aizsargat dabas resursus.

vhodného skladovani pomahate p ti viiviim,
kleré chroduji plirodni prostiedi (napf. otravy 2vifat, kontaminace pldy nebo
vody) a lidské zdravi a Zivot. Recyklace pomaha zachovat a chranit pfirodni

zdroje.
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ES - MANUAL DE INSTRUCCIONES

ESPECIFICACIONES

Tensién de alimentacion: 230V ~ 50Hz, Tension de alimentacién de
lamparas LED: 12VDC. Los demas parametros se especifican en la etiqueta
del preducto.

CONDICIONES PARA UNA INSTALACION ¥ USO SEGUROS
El juege de iluminacion LED esta fabricado para 230~50Hz. Este conjunt

ET - KASUTUSJUHEND

SPETSIFIKATSIOONID: }
Toitepinge: 230V ~ 50Hz, LED-ampide toitepinge: 12VDC. Uejaanud
parameetrid on margitud toote etiketil.

OHUTU PAIGALDAMISE JA KASUTAMISE TINGIMUSED
LEDJvaIgustte komplekt on valmistatud 230V~50Hz jacks. See komplekt

esté fabricado en la clase de proteccidn |l y esta disefiado para uso intemo
unicamente. La fuente de alimentacidn del LED debe conectarse en un lugar|
de facil acceso, lejos de fuentes de calor y Gnicamente a un sistema de
cableado eléctrico que funcione correctamente, La polencia total de las
lamparas LED no puede exceder la potencia de salida nominal. Durante el

| id 1] kai ja méeidud ainult sisekasutuseks. LED-
lulea]llkas tuleks Ohendada kergest ligipassetavas kohas, eemal
soojusallikatest, ainult hasti taimiva elektrj slikuga. LED-I id

SE - BRUKSANVISNING

SPECIFIKATIONER
Matningsspanning: 230V ~ 50Hz, Matningsspénning fér LED-lampor:
12VDC. Ovriga parametrar ar specificerade pa produktetiketten.

VILLKOR FOR SAKER INSTALLATION OCH ANVANDNING
LED-belysningssetet ar gjord for 230V~50Hz. Detta set ar fillverkat i
skyddsklass Il och ar endast avsett for internt bruk. LED-stromforsorning
ska anslutas pd ett lattillgangligt stalle, borta frén viirmekallor, endast till
vl fi de elledningssystem. Den totala LED-lampans effekt kan inte

koguvdimsus ei tohi Uletada nimivaljundvdimsust. Lampide hoolduse
ajaks tuleb toude Juhtmeslllqust lahti Ghendada, valtige puhastamisel
ine teostada vastavalt

de las | se debe di tar la ali ion del
sistema de cableado, evitar el uso de productos quimicos para su limpieza,
Realizar la instalacién segun el manual de montaje, en forma y secuencia
que se presenta. Durante la instalacion de iluminacién no se puede conectar|
Ia fuente de alimentacién al sistema de cableado eléctrico, Las lamparas
LED deben conectarse al distribuidor de alimentacion. No utilice juegos
defectuosos. Si no utiliza la luz durante un tiempo prolongadeo, desconecte lal
fuente de alimentacicn del sistema de cableado para ahorrar energia. El

paugalduquhendnle nmdamu viisil ja jarjekorras. Valgustuse paigaldamise
ajal ei saa toiteallikat elekirjuhimestikuga Ghendada, LED-lambid fuleb
Uhendada toiteallika jacturiga. Arge kasutage vigaseid komplekte. Kui te
valgustit pikemat aega & kasuta, Ghendage energia saastmiseks toide
juhtmestikust lahti. Tootja el vastuta kahjustuste eest, mis on pahjustatud

ebadigest paigaldami toote ebadi Kast Vi
kenstruktsiconi muudatustest, Kahtluse korral vbtke Uhendust
spetsialistiga. Kui valine painduv tross v8i kois on kahjustatud, tohib seda

Fabricante no es responsable de los dafios causados por una |
ta, un usoinad do del preducto o ios en la
Ante cualquuet duda contacte con un especialista. Si el cable o cuerda
flexible externo esta dafado, sdlo el fabricante, su agente de servicio o una
persona igualmente calificada debe cambiarlo para evitar el riesgo.

INSTALACION

Saque con cuidado el juego del paquete. Seleccione el lugar para la
instalacion de las lamparas LED vy el lugar para la instalacidn de los cables
de conexion. Si es necesario, taladre orificios del didmetro adecuado para la
instalacion de cables y enchufes. Conecte los enchufes de las luces LED a
la toma de corriente, Asegurese de que el montaje y las conexiones se
realicen correctamente. Conecte el controlader LED a una fuente de
alimentacion de CA.

ADVERTENCIA

Los cables accesibles, los alambres eléctricos, los cordones, las cuerdas y
las cintas presentan un riesgo de estrangulamiento en los nifios pequefios
Estos elementos accesibles deben mantenerse siempre fuera del alcance del
los nifios pequefios.

ohu valtimiseks vahetada ainult tootja v&i tema teenindusagent vai
sarnase kvalifikatsiooniga isik.

PAIGALDAMINE

Tdmmake komplekt dmalt pakendist valja. Valige LED-lampide
paigalduskoht ja Uhenduskaablite paigalduskoht. Viajadusel puurige
sobiva labimddduga augud kaablite ja pistikute paigal dami
Uhendage LED-tulede pistikud toiteallika pusnlmpessa Veenduge, et
mentaaZ ja Gthendused on digesti tehtud, Uhendage LED-draiver
vahelduvvoolu toiteallikaga.

HOIATUS

ugnpaaselavau kaablid, e|ekln|uhlmed |uhlmed nadrid, paelad kujutavad
vaikel hiu, Need L d elemendid tuleks
alati hoida vﬁlkelastele kaﬂesaamatus kohas.

KASUTAMINE
Valgustusseadmete nduetekohane kasutamine EL-is: Vastavalt WEEE
direkfivile 2012M19/EL kasutatakse Iéblkmpsuratud ratastega prigikasti

UTILIZACION markl_ kﬁlgl eraldl kogutavate elekir- ja elekiroor
Wity ek do de los equipos de il b U D8 sstiarte son 16 mar Parast selle dme kasutamise |5ppu on seda toodet
head I d visata sor jaatr . kuid selle asemel tuleb see

Directiva RAEE 2012/19/UE, la marca de un contenedor con ruedas t
se uliliza para marcar todos los equipos eléclricos y electrénicos sujetos a
recogida selectiva. Una vez finalizado el uso de este dispositivo, esta
prehibido eliminar este producto come residuo no clasificado, sino que debe
recogerse por separado en un Punto de Recogida Selectiva de Residucs y

iclaje de aparatos eléctri dectrénicos. Esta inf ign se p it
mediante la marca de un contenedor con ruedas tachado y se coloca en el
producto, en el manual o en &l ernbalaje del producto La informacidn sobre
la ida ad da de los it ¥ troni usados se
puede obtener de la administracidn local o del vendedor del aparato,
Si el pego incluye baterias, después de su uso, deséchelas de acuerdo con
las normas locales para la eliminacion de baterias usadas.
Al g un almac ), ayuda a p ir efectos
negalwos que amenazan el med-o ambiente natural (por ejemplo,
de i6n del suelo o del agua) yla
salud y la vida humana, El reciclaje ayuda a preservar y proteger los
recursos naturales, ﬂ
—

koguda eraldi elektri- ja elektroonikaseadmete selektiivsete jaatmete ja
nnglussevétu kogumispunktidesse, See teave on esitatud labikriipsutatud
mérgina ja se tootele, juhendisse vii toote pa!sendlle

gverstiga den nomineila uteffekten. Under underhéll av lampoma méste
stromforsorningen kopplas bort frén ledningssystemet, undvik att
anvanda kemikalier for rengéning. Utfor installationen enligt
monteringsanvisningen, pa ett satt och | den ordningsféljd som
presenteras. Under belysningsinstallationen kan stromforsarningen inte
ansiutas till det elekiriska ledningssystemet LED-ampor méste anslutas
fill strémforsdrjningen. Anvand inte felaktiga apparater. Om du inte
anvander lampan under en langre tid, koppla bort strémférsérningen fran
ledningssystemet for att spara energi. Tillverkaren ansvarar inte fér skador
orsakade av felaktig installation, felaktig produktanvéndning eller
férandringar i konstruktionen. Vid tveksamhet kontakta en specialist. Om
den externa flexibla kabeln eller linan &r skadad, bor den endast bytas av
tillverkaren eller dennes servicerepr tant eller en lil kvalificerad
person for att undvika risken.

INSTALLATION

Dra forsiktigt ut setet ur forpackningen. Valj plats for installation av LED-
lampor och plats fér installation av anslutningskablar. Vid behov, borra hal
med lamplig diameter for kablar och pluggar. Anslut LED-lampornas
kontakter till stromuttaget Se till att monteringen och anslutningama ar
korrekt utforda. Ansiut LED-driviutinen fill ett nétaggregat.

VARNING

Tillgangliga kablar, elektriska ledningar, sladdar, snéren, band utgdr en
strypningsrisk hos smé bamn. Dessa tilgéngliga delar bor alitid férvaras
utam rackhall fér sma bam,

UTNYTTJANDE

Korrekt anvandning av belysningsutrustning i EU: | enlighet med WEEE-
direktivet 2012/19/EU anvands market for en overkorsad soptunna for att
marka all elektrisk och elektronisk utrustning som &r féremal for separat
insamling. Efter avslutad anvandning av denna enhet ar det férbjudet att
slanga denna produkt som osorterat aviall, men i stallet for detta maste
den samlas in separat | en selektiv avfalls- och dtervinningsstation f6r
elekirisk och elekironisk utrustning. Denna information presenteras av
market pa en overkorsad papperskorg och placeras pa produkten, i

Teavet kasutatud elekiri- ja elektroonikaseadmete sobiva ke kohta
saate kohalikult admir ioonilt vai dme madjalt. Kui kemplel
sisaldab patareisid, visake need parast kasutamist ara vastavalt
kohallkeie kasutatud patareude havitamise eeskirjadele.

hase lac ise tagamisega aitate valtida negativseid
méjusid, mis ohustavad looduskeskkonda (nt loomade murgitus, pinnase
vl vee saastumine) ning inimeste tervist ja elu. Taaskasutus aitab
séilitada ja kaitsta loodusvarasid.

g

isningen eller pa produktens forpackning. Informationen om en
Iamplig samling av den anvanda elektriska och elekironiska utrustningen
kan erhdllas fran den lokala férvaltningen eller saljaren av utrustningen.
Om setet innendller batterier, kassera dem efter anvandning i enlighet
med lokala bestammelser for kassering av anvanda batterier,
Genom att sakerstalla lamplig férvaring hjélper du till att férhindra
negativa effekter som hotar den naturliga miljén (Lex. djurférgiftning, jord-
eller vattenférorening) och manniskors halsa och liv. Atervinning hjalper tll
att bevara och skydda naturesurser,

FR = NOTICE D'UTILISATION

DONNEES TECHNIQUES
Tension d'alimentation : 2230 V ~ 50 Hz, tensmn d" ahmenlahm des lampes LED
112V CC. Les autres p ttres sont sur I'é du produit,

CONDITIONS D'INSTALLATION ET D'UTILISATION SECURISEES
L'ensemble d'éclairage LED est congu pour 230V~50Hz. Cet ensemble est
fabriqué dans la classe de protection Il et est congu uniquement pour un usage
interne. L'alimentation LED doit étre connectée dans un endroit facilement
accessible, loin des sources de chaleur, uniquement A un systéme de clblage

HU - FELHASZNALOI UTMUTATO

MOSZAKI ADATOK:
Tapfesziltség: 230V ~ SOHz LED Iampak tapfesziltsége: 12V0DC, Atobbi
eter a termek

A BIZTONSAGOS TELEPITES ES HASZNALAT FELTETELEI

A LED vilagitas készlet 230V~50Hz-re készllt. Ez a készlet a |1. vedelmi
osztéalyba tartozik, és csak beisd hasznalatra készilt, A LED tapegységet jol
hozzaférhetd helyen, hoforrdsoktdl tdvol, csak jol mikadd

IT-MANUALE D'USO

SPECIFICHE

Tensione di alimentazione: 230 V ~ 50 Hz, Tensione di alimentazione
lampade LED: 12 \/ CC. Gli altri parametri sono specificati sull'etichetta del
prodotto,

CONNZIONI PER LINSTALLAZIONE E L'UTILIZZO SICURO
Il set di i a LED & real y per 230V~50Hz, Questo set &

I y nella classe di protezione | ed & progettato solo per uso Inlenno

o ko szabad A LED-Iémpék teljes telj L'ali e LED deve essere gato in un luoge facil [l A
e il ] ""d"!' ::ﬂrle ’“’;':n‘;:;:’l,mp,“ LEZ::;;“;“ nem haladhatja meg a névieges k ényt. Alampak lontano da fonti di calore, solo ad un implanto elettrico ben funzionante, La
B et Al I

rallmenl.atlon Mednqus uml #re déconnectée du systéme de cablage, évitez it ekl :e:;‘l-m kell & i ke" | .a. 2 tisztitashoz. A pdeﬂza. Idg&;ﬁ;ﬁamade LED n?eﬂé supetare 8 pdeﬂza 2 usc"a
d'utiliser des pi pour le . Effectuer I' |ath et - all

a szerelésl szerint, a b madon és so I ione dal sistema di cablaggio, ewtare l'uso cl prodotti cnumlcl per
‘;;“n':;mm!"f Almaniel demontege. dely ma""_*"‘ £ da“:;‘;’:}'rppa":‘;:‘& végezze el. Avilégités telepitése soran a tapegység nem csatlakoztathaté az| | la pulizia. Eseguire lnstallazione secondo il 1ggic, nel

ALl akat a Josztdhoz kell modo e nella seq tati. Durante [ i dell

TOrneciAe i s’.sm' de cablag! *IM"q”e Las lamipas LEEHonR S csallalmmlm Me hlbas készi Ha ideig nem l'alimentatore non pud essere collegalo allimpianto eletirico, Le lampade a

au Nutilisez pas de jeux défectusux. Si

wvous n'utiisez pas la lumutre pendant une longue période, débranchez
Falimentation dectrique du systéme de ciblage afin d'économiser de 'énergle.
Le fat n'est pas resp ble des d causés par une installation

L une du produit ou des changements de
construction. En cas de doute, veuillez contacter un spécialiste. Si le cable ou
Ia corde flexible externe est endommagé, il ne doit &re changé que par Ia
producteur ou son agent de serdce oU une p de ificati i
pour éviter tout fisque.

INSTALLATION

lja & lampat, az g g érdekében valassza le a
tapellatast a vezetékrendszemal. Agyarto nem villal felelésséget a hibas

LED devono essere collegate al distributore di alimentazione, Non utilizzare
sel difettosi. Se non si utilizza |a lampada per un lungo periodo, scollegare

beszerelésbdl, a termék nem fiel al ol vagy a b kit

megvaltoztatasabdl eredd karonért Barmilyen kétség esetén forduljon
szakemberhez. Ha a klilsé flexibilis kébel vagy kétél megseril, azt a
kockazat elerdlése érdekében csak a gyantd vagy szervizképviseldje vagy
hasonld képesitésl személy cserélhet ki,

TELEPITES
Ovalosan huzza ki a készletet a csomaghdl Vélassza ku a LED lampak

Retiraz dél I de 'embal l I 1} it
pour l'installation des lampes LED et l'emplacement pour l'installation des
cbles de connexion. Si nécessaire, percez des trous d'un diam étre approprid

k helyét és a k helyét. Ha
szulcséges. lunon megrelelo élmérﬁn Iyukakat a kabelek és dugok
LEC-iampék csatlakozoit a |

I ione dal sisterna di cablaggio per risparmiare energia. Il
Produltore non & responsabile per danni causali da installazione errata,
utilizzo improprio del prodotto o medifiche nella costruzione. In caso di dubbi
rivolgersi ad uno specialista, Se il cavo flessibile estemo o la fune sono
danneggualu devono essere sostituiti solo dal produttore, dal suo agente di

o da una p qualificata per evitare rischi.

INSTﬁ. LLI\ZIONE

il set dalla il luogo per
I'mslallazuone delle lampade a LED e il Iuogo per linstallazione dei cav di

meg am&l hc»gyI az dsszeszerelést és a

pour l'installation des cables et des fiches. Connectez les fiches des I

LED a la prise d'ali i que et les k-e el. Csatlakoztassa a LED-
sont eff g . Branchez le pilote LED sur une meghajtét a valtakozé aramu Iépegystghez
alimentation secteur.
FIG\"ELMEZTETES
ATTENTION A rh kéhelek k o5 kek, kek, zsindrok,
Les cables, fils dectriques, cordons, ficelles, rubans ib 3 un lagok fullada jelentenek ki 2. Ezeket a

risque d'étranglement chez les jeunes enfants. Ces éléments accessibles
doivent toujours étre tenus hors de portée des jeunes enfants.

UTI LISATION

ice des i ts d'é ge dans I'UE : Conformeé t
a la directive DEEE 2012.‘191UE la marque d une poubelle Sur mulettes barrée
est ulilisée pour tous les equi eté

soumis a une collecte sélective. .Hprés lafin de I\.lllllsatlon de cet apparen il est
interdit de jeter ce produit avec les déchets non trigs, mais au lieu de cela, il

hozzaférhets elemeket rnmr.hg kusgyermekek eld elzarva kell tartani.
HASZNOSITAS

oy I

az EU-ban: A2012H8/EU
WE EEaranyewn ek megraleléen az athuzolt kerekes szemetes jelolése
minden jeltiésére szolgal, amely

kti gyﬁl&ste\f- k. A ké h anak befej utan
tilos a terméket valogatatian hulladékként kezeini, de ehelyelt szelektiv
hulladekgg,iljtea &5 ujrahasznosﬂﬁﬂ gyljtehelyen kell gylijteni az elekiromos

322 &ire collecté otparcment :ta[',’ les Déch “C-es Selectiv e;:;" yoage | | 4o P bsek szamara. Ezt az informaciét az athlzott
présentees parla marque d'une poul:lelle bamrée et placées sur le produit, dans kerekes. 1z Ah Ie'“” jstda és 8 kezlkony;:::n::%:etk”mek
e manuel ou surl' emballage du pmdurt Les informations sur une collecte i h h
e gl % g8 pisivent blre meg! elao_gygnljééd;é;?dvonalkm mfo;mécuék a helyi hatosagoktdl vagy a
auprés de I locale ou du vendeur de l'équipement Hid keszlet N Lod fartal h t utén a h A

5i l'ensemble comprend des piles, aprés utilisation, jetez-les conformément

ara vonatkozd helyi eldirasoknak megfelelden dob|a ki azokal

aux réglementations locales relatives a | des piles

En assurant un stockage appropné vous contribuez & prévenir Ies effets
négatifs qui it I t naturel (par

des animaux, contamination du sol ou de leau) ainsi que I santé et Ia vie
humaines. Le recyclage contribue 2 préserver et a protéger les ressources

naturelles y
—

io, praticare dei fori di diametro adeguato per
I'installazlone di cavi e spine. Collegare le spine delle luci LED alla presa di
alimentazione. Assicurarsi che l'assemblaggio e i collegamenti siano eseguiti
correttamente. Collegare il driver LED a un alimentatore CA,

ATTENZIONE

Cavi accessibill, fili elettrici, corde, spaghi e nastri rappresentano un rischio
di strangclamento nei bambini piccoli. Questi elementi accesshili dovrebbero|
essere sempre tenuti fuer dalla portata dei bambini piccoli,

UTILIZZAZIONE
Utilizzo corretto delle apparecchiature di illuminazione nel’UE: in conformita
con la direttiva RAEE 2012M9/UE, il marchio di un bidone della soazzalura
barrato viene ulilizzato per tr: ar tutte le app
ed elettroniche soggette a raccolta differenziata. Dopo la fine dell'ulilizzo di
questo dispositivo, & vietato smaltire questo prodotto come rifiuto
indifferenziato, ma deve essere invece raccolto separatamente nei punti di
raccolla differenziata e di ricicla gguo di apparecchiature elefiriche ed

i Queste | ioni sono rapp dal segno di un bidone
della spazzatura barrato e apposto sul prodeito, nel manuale o sulla
confezione del prodetto. Le informazioni su una raccolla adeguata delle
apparecchiature elettriche ed eletironiche usate possono essere ottenute
presso 'amministrazione locale o il venditore dell'apparecchiatura.
Se il set include balterie, dopo I'uso smaltirle secondo le normative locali per

A megfeleld tarolds biztositasdval segit megeldezni a
{pl. &llati mérgezés, talaj- vagy vizszennyezés), valamint az emberi

get és életet élyeztetd negaliv hatasokat. Azmrahasznosutas
segit megérizni és megévni a természeli erdforrasckat.

lo delle batterie usate,
Garantendo uno stoccaggio adeguateo si contribuisce a prevenire effetti
negativi che minacciano 'ambiente naturale (ad esempio avvelenamento di
animali, contaminazione del suclo o dell'acqua) e la salute e la vita umana, Il
riciclaggio aiuta a preservare e proteggere le risorse naturali.

—
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PT - MANUAL DO USUARIO

ESPECIFICACOES

Tensdo de alimentagiio: 230V ~ 50Hz, Tenséo de alimentagio das ldmpadas
LED: 12VDC. Os demais paré estdo dos no rétulo do
produto.

CONDIGOES PARA INSTALAGAO E USO SEGURO
O conjunto de iluminagio LED & feito para 230V~50Hz. Este conjunto &
fabricado na classe de protecéo || e & projetado apenas para uso interno. A
fonte de alimentagiio do LED deve ser conectada em local de facil acesso,
longe de fontes de calor, apenas a um sistema de fiagio elétrica que
funcione bem. A poténcia tolal das lampadas LED ndo pode exceder a
poténcia nominal de salda Durante a manutencio das ldmpadas a
i tacio deve ser desligada da rede elétrica, evitando o uso de produtos

quimicos para limpeza. Efetue a instalagio de acordo com o manual de
montagem, na forma @ sequéncia ap das. Durante a instalagiio da

do a fonte de ali taclo nfo pode ser conectada ao sustema de

BG- PEKOBOOCTEO HA NOTPEBWMTENA

CNEUNDUKALMK

Jaxpaneawo HanpeneHwe: 230V ~ 50Hz, Jaxpansawo HanpexeHwe Ha LED
Nawnu: 12V0C, OcTaHanuTe NapaMeTpy ca NOCONEHM Ha eTHKeTa Ha
MPOYHTE.

YCNOBWA 3A BEZONACEH MOHTANX W M3NON3BAHE
HomnnexTwT LED ocBeTneswe e wapaboren 3a 230WV~50Hz. Toau KomnnexT &
NPOW3BEAEH B KNAC Ha 3awuTa Il u e np CAMO 38 BLTD

peba. LED TpAGER Aa ce cawp Ha THIHO
MACTO, faney oT WATCHHWLM Ha TONNMHa, caMo Kk Aobpe paborewa
eneKTprdecka uHeTanaywa. Ofuwara mowHocT a LED namrmTe He Mone pa
HEABMWAEA HOMUHANHAETE UIXCAHa MOWHOCT. Mo BpeMe Ha NORAPLHKATS Ha
NamrmTe saxpaHeaHeTo TpAGEa Aa GLAe WIKNICYEHT OT eneKTpruyecsaTa

cucTeMa, nabarsanTe u ) Ha aaf Wssbpuere
MOHTENE CBINaCcHO PBKOBOACTBOTO 38 MOHTAN MO HEYWH W
Ll . KOWTO Ca np .MNe BPEME HE MOHTaNE Ha

fla-;&o elétrica. As ldmpadas LED devem ser conectadas ao X de

HE MOKE 13 Oh/1e CELDIAHO KbM

energia. Nio use conjuntos defeituosos. Se ndo utilizar a luz por um longo

ENEKT]

LED nammuTe TpRbea fa DwiaT CELDIAHN KbM
Axo

periodo, desconecte a alimentagBo do sistema de fiagBo para
energia, O Fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por
instalagdo incorreta, uso inadequade do produto ou alteragdes na
construgio. Em caso de divida entre em contato com um especialista. Se o
cabo ou corda flexivel externo estiver danificado, ele devera ser trocado
apenas pelo fabricante ou seu agente de servigo ou por uma pessoa
igualmente qualificada para evitar o risco.

INSTALACAO

Retire com cuidads juntc da embal Sel © local para
instalagio das lampadas LED e |ocal para instalagio dos cabos de conexdo,
Se necessario, faga furos com didmelro adequado para instalago de cabos
e plugues. Conecte os plugues das luzes LED a tomada de alimentagio.
Cerifique-se de que a montagem e as conexdes sejam feitas coretamente
Conecte o driver de LED a uma fonte de alimentagio CA,

AVISO

Cabos, fios elétn:os flos cordas e filas acesswels represenlam fisco de
. Estes devem

ser sempre manl-dos fora do alcance das criangas.

UTILIZAGAD

Utilizaglo adequada de equipamentos de iluminagdo na UE: De acordo com
a Diretiva WEEE 20121 9UE, a marca de um caixote do lixo com uma cruz
& utilizada para marcar todos os equipamentos elétricos e eletrénicos

pasnpeg . He Te AedherTH
HE W3NaN3BaTe CBLTRKHATA ALAMO BpeME, WIKNIOHETE 3aXpaHBaHeTs or
ENeKTPUYECKATa CHCTEME, 33 A3 eHepria. Ny TENAT HE HOCH
OTTOSOPHOCT 32 WETH, NPUYHHEHW OT HENPABUNEH MOHTAMN, HENpaBunHa
ynoTpeBa Ha NPoaYXTa WK NPOMEHN B KOHCTPYHLMATA. B cnyuai Ha
CHMHEHHE, MONA CELRMETE C CLE CNEUMANNCT. AKO BEHWHWAT reaxas kaben
WK BWHE & NOBPENEHD, TO TPAGES /18 C8 CMEHW CAMO OT NPOMIBOANTENS KN
HETOB CEPEM38H ArEHT MW JIALLE C Noa: 3a fja ce
PHCKET.

WHCTANALMWA

EHMMATENHO M3ALRNAIATE KOMNNEXTa OT onakoexaTa. MsbepeTe MACTO 38
moHTaR Ha LED nammmTe v MACTO 38 MOHTEN Ha cBbpIBallMTe kabenw, Auo e
HeoGxoaMMo, NPoGuiiTe oTEOPH ¢ NOAXOAALY AMAMETLD 33 MOHTEX Ha KaGenu
W wenceny. Cauprere wekepnTe Ha LED coeTnMHMTES KoM KOHTAKTA Ha
3EXPAHBAHETO, YBEPETE C&, ¥ MOHTENET M BPLIUTE C8 HANPABEHU

n LED BNp

NPEAYNPEXOEHWE
JocTenHn kabeny, enexTPHYECHH NPOBOAHWLN, BXHETA, CTOYHW, NEHTH
np T PHCK OT NP MANKW Aeua. Team AOoCThIHK
M!MQHTH euHan TpAGEa Aa & NASAT AaNey O ManK Aeua.

W3NON3BAHE
MpaEMNHO WINGNZBAHE HE OCBETUTENHO 05O BEC: B (-]
WEEE [ 2012M8fEC, Ha P KoW 38 Gosnyk

sujeitos a recolha seletiva. Apds otérmino da ulilizago deste aparelho, &
proibido descartar este produto come lixo indiferenciado, mas em vez msso.
devera ser coletado separadamente em Pontos de Coleta Seletiva e
Reciclagem de Equipamentos Elétricos e Eletrdnicos. Essas informagbes
s8o apresentadas pela marca de uma lata de lixo com rodas barrada e
colocada no produte, no manual cu na embalagem do produto. As
informagdes sobre a coleta adequada dos equipamentos elélrices e
eletrénicos usados podem ser oblidas junto & administragiio local ou ao
wvendedor do equipamento.

Se o conjunto incluir baterias, apds o uso, descarte-as de acordo com as
regulamentagdes locais para

descarte de baterias usadas.

Ao garantir o armazenamento adequado, vocé ajuda a prevenir efeitos

ce 32 MBPIMDANE HA LANOTO ENEKTPHNECKO I ENEKTROHHO
oSopyABAHE, KOETO HE [ P . Cnep vpas Ha

Ha TOBa YCTP € 380paHeHD WIXBLPNAHETO Ha TO3W NPOAYHT
KaTO Hecopmpau oTNafLE, HO BMECTO ToBa, ToiH TpADBa Aa Gwie cwipan
PE3AENHO B MYHKTOBE 38 CENEKTMBHO CHOMPEHE Ha OTNALLUM M PELMKNHPEHE
HE ENEKTPUNECKD U eNeKTpoHHO oBopyaBane. Task MHCOpMaLKA &
MPEACTABEHA YPE3 3HAKA HE 3ANEPIHATE KoWye 38 BORNYK i NOCTaBEHa BLpKY
NPOAYKTE, B PHXOBOACTEOTO MM BLPXY ONAKOBKATA HA NPOAYKTA.
Muchopmalmna 3a > CHOMPaHe Ha uar ENEKTPUYECKD W
eneKTPOHHO 0BOPYABAHE MORETE 8 NANYYHTE OT MECTHATE afAMMHICTPALMA
WM np Ha obof Axo BT GaTepuM, cneg
ynoTpeta i MaXBEPNETE CTICPE MECTHHTE PasNopeaty 38 HIXBLPNAHE Ha
Wanon3saHn GaTepun.

3a np

negalives que ameagam o natural (por

de animais, contaminacio do solo ou da dgua) e a salde e a vida humana.

Areciclagem ajuda a preservar e proteger os recursos naturais ﬂ
—

Ccuny BaET penoTEp

HE OTPULATENHN ECHEKTH, KOUTO SACTPALUABAT ECTECTBEHATA CPeAa (Hanp.
OTPAEAHE HA HMBOTHW, 3aMBLPCABAHE HA NONBATA UMW BORATA) W HOBE
anpase u HuBoT, Pel TO Nomara 3a TC W 3alMTaTa Ha
MPUPORHITE PECYPCH,

HR - KORISNIEK] PRIRUCNIK

TEHNICKI PODACI
Napon napajanja; 230V ~ 50Hz, Napon napajanja LED svietiliki: 12VDC.
Ostali parametn navedeni su na efiketi proizvoda.

UVJETI ZA SIGURNU UGRADNJU | KORISTENJE

LED rasvjetni set je napravijen za 230V~50Hz. Ovaj set je izraden u klasi
zastite |l i namijenjen je samo za unutamju upofrebu. LED napajanje treba
biti spojeno na lako dostupnom mjestu, daleko od izvora topline, samo na
ispravan elektnéni sustav. Ukupna snaga LED lampi ne smije premasiti
nazivnu izlaznu snagu. leekom odrzavanja svjetiljki napajanje mora biti
iskljuceno iz oZicenja, izbjegavajte konstenje kemikalija za
tiséenje. lzvrite montaZu prema uputama za montazu, na nacin i
redoslijedom koji su navedeni. Tijekom instalacije rasviete napajanje se
ne moZe spojiti na sustav elektricnih Zica. LED svjeliljke moraju biti
spojene na razdjelnik napajanja. Nemojte koristiti neispravne setove. Ako
ne koristite svjetlo dulje vrijeme, iskljuéite napajanje iz sustava oficenja
kako biste ustedjeli energiju. Proizvodaé nije odgovoran za Stetu nastalu
nepravilnom montazom. nepravilnom uporabom proizvoda ili promjenama
u konstrukdiji. U sluéaju sumnje obratite se struénjaku. Ako je vanjski
savitljivi kabel ili uze osteden, smije ga mijenjati samo proizvodad ili
njegov servisni agent ili sliéno kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.

MONTAZA

MjeZno izvucite set iz pakiranja. Odaberite mjesto za ugradnju LED

svjetiljki | mjesto za ugradnju prikljuénih kabela, Ako je pofrebno, izbusite

rupe odgovarajuceg pmm]era 22 ugradnju kabela i utikaca. Spojite utikate
LED svjetala u utiénicu r ite jesu li montaia i spojevi

1

izvedeni ispravno. Pnkl]uélte LED. drlver u AC napajanje.

UPOZORENJE

Dostupni kabeli, elekiriéne Zice, uZad, uzice, vipce predstavijaju opasnost
od davijenja kod male djece. Ove dostupne elemente uvijek treba drzati
izvan dohvata male djece.

ISKORISTENJE

Pravilno koristenje rasvietne opreme u EU: U skiadu s WEEE Direktivom
2012M19EL, oznaka prekrizene kante za otpatke koristi se za
oznacavanje sve elektricne | elektronicke opreme koja podlijefe
odvojenom prikupljanju. Makon prestanka konstenja ovog uredaja,
zabranjeno je odlagati ovaj proizvod kao nerazvrstani otpad, vet se
umjesto toga mora odvojeno prikupiti na sabimim mjestima za selektivii
otpad | reakliranje elektnéne i elektronicke opreme. Ove informacije
predstavijene su oznakom prekrizene kante za otpatke i postavijene na
proizvodu, U prinuéniku ili na pakiranju proizvoda, Informadije o
odgovarajucem skupljanju rabljene elektriéne i elektronicke opreme
moZete dobiti od lokalne uprave ili prodavaca opreme.

Ako set ukijutuje baterije, nakon upcorabe ih odloZite u skladu s lokalnim
propisima za odlaganje istrosenih baterija.

Osiguravanjem odgovarajudeg skladistenja pomaZete u sprjecavanju
negativnih uéinaka koji ugroZavaju prirodni okolis (npr. trovanje Zivotinja,
onecistenje fla il vode) te zdravije i Zivot ljudi. Recikliranje pomaze u
otuvanju i zastiti prirodnih resursa.

=z

LT - VARTOTOJO VADOVAS

SPECIFIKACIJOS
Maitinimo jtampa: 230V ~ 50Hz, LED lempuy maitinimo jtampa; 12VDC.
Kiti parametrai nuredyti gaminio etiketeje.

SAUGAUS MONTAVIMO IR NAUDOJIMO SALYGOS

LED ap&vietimo rinkinys pagamintas 230V ~ 50Hz. Sis rinkinys
pagamintas |l apsaugos klases ir skirtas tik vidaus naudojimui. LED
maitinimo Saltinis turi bati jungiamas lengvai prieinamoje vietoje, toliau
nuo Silumos saitiniy, tik prie gerai veikiandios elektros instaliacijos
sistemos. Bendra LED lempy galia negali virsyti vardines i5&jimo galios.
Lempu prieZidros metu maitinimas turi bt atjungtas nuo laidu sistemos,
valymui nenaudoti chemikaly. Montavima atflikite pagal montavimo
vadova, tokiu bldu ir seka, kokia yra pateikta. ApSvietimo jrengimo metu
maitinimo Saltinis negali bati prijungtas prie elektros laidy sistemos. LED
lempos turi bt prijungtos prie maitinimo skirstytuvo. Nenaudokite
sugedusiy ninkiniy. Jei Sviesos nenaudojate ilga laika, afjunkite maitinima

RO - MANUAL DE UTILIZARE

SPECIFICATI
Tensiune de alimentare: 230V ~ 50Hz, Tensuunea de alumenlare a Iémp-lot
LED: 12VDC. Ceilalfip tri sunt specificati pe eticheta p

CONDITI DE INSTALARE S UTILIZARE SIGURA

Setul de iluminat LED este realizat pentru 230V~50Hz. Acest set este
fabricat in clasa de protectie || si este conceput numai pentru uz intern,
Sursa de alimentare cu LED-ur trebuie conectatd intr-un loc usor accesibil,
departe de sursele de célduré, numai la si de cablare electrici care

RU - PYKOBOOCTBO NONL3IOBATENA

TEXHH"ECICHE XAPAKTEPMCTUKHA
2308 ~ 500y, + nUTAMKA namn:
123 NOCTOAHKOMD TOKA, OCTANEHEIE NAPAMETPE! YKA3AHb! HA 3THKETKE WIAENNA

YCI'IDBHE BE30NACHOW YCTAHOBKW M MCNONB30BAHWA

Ha 230 B~50 Iy,
[lanH il KoMnnekT ssnonwes 8o || knacce FAWNTEI # NPEAHAIHANEH TONBKO ANA
BHYTPEHHEND WCNONLI0EaHNA, BNok N TaHws cee CNEAYET NOAK o 8
NETHOAOETYNHOM uecre BAANN OT NCTONHUKOR TENNA, TONLKO K MENpAsHOR

functioneazé bine. Puterea total a lampilor LED nu poate depési puterea

MOWHOCTE CB NaMN He MOXEeT
I'IDeBtlllaTb HOMHHSJ’IU'YIO ELXOAHYI MOWHOCTs. Bo BpemA oficnymeaHns

nominald de iesire, In timpul intretineri Idmpilor, sursa de trebuie
deconectatd de la sisterul de cablare, evitali utilizarea substanlelor chimice
pentru curdtare, Efectuali instalarea conform manualului de monlaj mlr -un

I

med si succesiune care sunt p in timpul i
sursa de ali tare nu poate fi tatd la si de cablare electric.
Lampile LED trebuie ctate la distibuitorul de al . Nu folositi

saturl defecte. Dacé nu utiizali lumina pentru o pericadd Iunga de timp,

nuo laidy sistemos, kad taupylumete energija. Gamintojas ko L2
Zala, atsiradusia dél netinkamo montavimo, netinkame gaminio naudojimo
ar konstrukcijos pakeitimy. Jei kyla abejoniy. kreipkites | specialista. Jei
isorinis lankstus trosas ar lynas yra paZeisti, kad bty isvengta pavojaus, ji
keisti turétu tik gamintojas, jo aptamavimo agentas arba panasia
kvalifikacijg turintis asmuo,

MONTAVIMAS

Svelnial istraukite rinkinj i pakuotés. Pasiinkite LED lempuy montavimo
vieta ir jungiamujy kabeliy montavimo vieta. Jei reikia, iSgrezkite
atitinkamo skersmens skyles kabeliams ir kistukams montuoti. Prijunkite
LED lempudtiy kistukus prie maitinimo lizdo. |sitikinkite, kad surinkimas ir
jungtys atlikti teisingai. Prijunkite LED tvarkykle prie kintamosios sroves
maitinime Saitinic.

|SPEJIMAS
Priginami kabeliai, elektros laidai, laidai, stygos, jucstelés kelia pavojuy
maiems vaikams pasmaugtu Siuos prieinamus elementus visada reikia

laikyti nep je vietoje.
NAUDOJIMAS
Tink apsvietimo jrangos naudoi ES: Vadovaujantis EE| atlieky

direktyva 2012(19/ES, perbrauktos SiuksliadeZes su ratukais Zenklas
naudojamas Zenklinti visa elektrine ir elekironine jranga, kuri turi bati
surenkama atskirai, Pasibaigus Sio prietaiso naudojimui, draudziama
igmesti 5 gaminj kaip nerisiuctas afliekas, tadiau vietoj to jis turi bati
surenkamas atskirai elekirings ir elekironines jrangos selektyvaus atlieky
ir perdirbimo surinkimo punkuose. Si informacija pateikiama perbrauktos
Siuksliy deZes su ratukais Zenklu ir yra ant gaminio, vadove arba ant
gaminio pakuotés. Informacija apie tinkama naudotos elekiros ir
elekironinés jrangos surinkima galite gauti i$ vietos administracijos arba

sursa de edela de cshlare pentru a
energle P nu este r DEI'III'LI daune cauzale
de instal 13, necoresp sau

meodificirie de construche in caz de indoiald, v lugém s# contactati un
specialist. Daca cablul sau cablul flexibil extern este deteriorat, acesta
trebuie schimbat numai de producator sau de agentul séu de service sau de
o perscand cu calificare similaré pentru a evita riscul.

ANEKTRONMTAHKE OT NEKTPONPOBOAKA,
W3BeraTs MENONb3ICBAHNA XHMHYECKHX CPEACTE ANA YNCTIN, MOHTAN NPONIBOAN To

cornacHo PYKLMM N B NOpRAKE i . KOTOpHIe
npeacTagnen, Bo spema W HENB3IA NoaK e
K CHCTEME anex Ci namnes

NOAKMIONATE K PACADEASNNTENKG ANSKTDONM TAHIA. He HEnonsayilTe HeMCNpaBHbIE
HaGopel. ECIM Bul HE HCNONESYETE CHETUNEHIK B TEUEHNE ANHTENLHOTD BREMEHN,

NATAHUA OT B Ljenax HeprIm.
n TENb HE HECET OTBETE 3a ywepsd,
y MPEAYKTE WM WIMEHEHWAMN B

B cnysae ofpawadTeck k cneLmaniety. Ecnn BHewsni

it TROC MW BEpeBKa nowwuu B0 n3BeNaHNE PHCKA MX BONHEH
TONLKE NPOM ArBHT UMW ANLD & aHANOIUIHON
wEanwhukaywet,

MOHTAX

INSTALARE AxiypatHo BeITaWNTE HABOP W3 ynakoesn, BuBepuTe MecTo ANS YETAHOBKN
<, 1, : usor setul din bolai Qalant : locul DEnl.llJ Tnatal Iampilu LEDY CBETOANOAHE CEETUNBHUKOS W MECTO ANA NPOKNAAKA COBANHRTENEH biX kabenei.
5l locul pentru instalarea cablurilor de conectare. Dacd este necesar, gaurit S:"‘a”mm el o EE O Tl ittt w ﬂ"al'PTP: Aana
?ehg:?e;nls:::;:ui%ef::ﬁ:n&u ljﬂalarea cablurlot # lns;lor Conec:;n poseTHE InexTpONKTanNA. YBeauTecs, um chopra W CORAMHENNA BEaONKEHs
Moy K nWTaKNS

si conexiunile sunt efectuate corect, Conectati drmrul LEC-ului la o sursé de| NepEMEHHOM ToKa ke ’
alimentare CA, P )

EHUMAHWE

AVERTISMENT

Cablurile accesibile, firele electrice, , sfoara, panglici inta un
risc de strangulare la copill mici. Aceste elemente accesibile trebuie finute
intotdeauna |a indeména copiilor mici,

UTILIZARE

Uil corectd a ec lor de iluminat in UE: in conformitate cu
Directiva DEEE 20121 9/UE, marca unui cos de gunol taiat cu rofi este
ulilizaté pentru tuturor echip trice si electronice care
fac obiectul col i Dupa utilizaril acestul dispozitiv,
este interzisé aruncarea acestui produs ca deseuri nesortate, dar in loc de
aceasta, acesta trebuie colectat separat intr-o Puncte Selective de Colect

NocTynHbie xafenn, aNEKTPUYECKNE NPOBOAA, WHYDLI, BEDEESHN, NEHTH
NpeAcTAENRT Aeteil. 3 gocTynHuie
ANEMENTE BCETAA CNBAYET XPAMHTE B HEAOCTYNHOM ANA MANEHEIHX AeTeR MecTe.

YTUNH3ALMA
Haanexawee wenonsiosanne ocsemtensxoro ofopygosanna e EC: B
cooTeeTcTENM ¢ Oupextweoit WEEE 201 2/19/EU 3xaK nepeyepieyTore MycopHon
Eana HCTIONb3YETCA AR MAPKIPOBKH BCET INEKTHUBCKOMD W ANEKTROHKOID

P i yTHARZALNH, MOCNEe OKOHYAHNA

Jlﬂanl'o P TCA Y P AAHHOE

W3ASNME KaK HECOPTHROBANHEIE OTXOAK!, BMECTO 37070 ero Heofxognmo cobhpats
OTAEABHO B MYHKTAX CENEKTUEHOM0 cO0pa 1 nepepaﬁonm SNEKTPHHECKOTD i

a Deseurilor si Reciclare pentru echipamente electrice si elecironice, Aceste
informatii sunt prezentate prin semnul unui cos de guned taiat si plasate pe

produs, in manual sau pe ambalajul produsului. Informadiil
colectare adecvatd a echipamentelor electrice §i ele:lromr:e uzate pot fi

jrangos pardavéjo. Jei komplekte yra bateriju, po naudgjimo jas i
pagal vietines panaudoty baterijy utilizavimo taisykles.

A

blinute de la ad fia locald sau vanzat i, Daca setul
include baterii, dup# ufilizare, tide in cu ile
locale privind eliminarea bateriilor uzate,
Asigurénd depozitarea adecvala, contribuili la prevenirea efectelor negative
care ameninté mediul natural (de exemplu, otrévirea animalelor,
contaminarea solului sau a apei) si sanatatea si viala umana, Reciclarea
ajutd la conservarea si protejarea resurselor naturale

L}

B 3ra nnd IMAKOM
PEYERKHY P Gaka w T lla B MHCTRYKLMN Wi
Ha wagenus. Mud o cope
le despre © INEKTR W 3NeKTp MONHO
NOAYYN T Y MECTHOMH TRAL WK

Ecnu B xomnnext exogar Garapes, nocne IIﬂIDﬂbf!O!aHllﬂ YTRANIMPYATE M B
CW‘B@TC'BHM © MECTHEIMW NPABMNAMNA YTRANIAUNN HENONL30BaHHbIX DaTaped,

Ha, Bl PEAOTERATHTE HEATHEHbIE
NOCNEACTERS, KOTOP cpene

FNBOTHEAK., IATPATHEHIE NOYEL WA BOAKL), 3 TAKKE IATPOBLI0 W AMIHI YENOBEKA,
Nepepat W A3AUMTHTE NPUPOAHEIE PECYD

hi¢
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SK - UZIVATEL'SKA PRIRUCKA

TECHNICKE UDAJE
MNapéjacie napatie: 230V ~ 50Hz, Napdjacie napatie LED svietidiel:
12VDC. Ostainé parametre st uvedenég na Stitku produlktu.

PODMIENKY PRE BEZPECNU INSTALACIU A POUZIVANIE

Sada LED osvetlenia je vyrobena pre 230V~50Hz. Tento set je vyrobeny i
tiede ochrany |l a je uréeny len na vnutomé pouzitie. LED zdroj by mal
byt pripojeny na lahko dostupnom mieste, mimo zdrojov tepla, len k dobref
fungujicemu elekirickému rozvodu. Celkovy vykon LED Idmp nembie
prekrogit menovity vystupny vykon, Potas udrzby svietidiel musi byt
napéjaci zdroj odpojeny od elekiroin3talécie, na distenie nepouZivajte
chemikélie. Viykonajte instalaciu podfa montdZneho névedu spésobom a
poradim. ktoré si uvedené. Pofas inStalacie osvetlenia nie je moZné
pripojit napéjaci zdroj k elektrickému rozvodu, LED svietidla musia byt
pripojené k rozdelovadu napéjania. NepouZivajte chybné stpravy. Ak
svetlo dihdi €as nepouiivate, odpojte napajanie od elektroinétalacie, aby
ste usetrli energiu. Wrobca nezodpoveda za Skody sposobeng
nespravnol instalaciou, nespraviym pouzivanim vyrobku alebo zmenami
konétrukcie, V pripade akychkolvek pochybnosti kontakiujte odbomika.

Ak je vonkajsi ohybny kébel alebo lano poskodené, smie ho vymenit iba
wyrobca alebo jeho senisny zéstupca alebo podobne kvalifikovana osoba,
aby sa predislo riziku.

INSTALACIA

Supravu jemne vyhiahnite z obalu, Vyberte miesto pre inStalaciu LED
svietidiel a miesto pre instalaciu prepojovacich kablov. V pripade potreby
vyvitajte otvory s vhodnym priemerom na instalaciu kablov a zastréiek.
Zapojte zastréky LED svetiel do napajace| zdsuvky. Uistite sa, e montaz
@ pripojenia su vykonané spravne,

VAROVANIE

Pristupné kable, elektricke dréty, Snary, Snirky, stuhy predstavuja u
malych deti riziko uskrtenia. Tieto pristupné prvky by mali byt v2dy
uloZené mimo dosahu malych deti,

VYUZITIE )

Sprévne pouZivanie osvetlovacich zariadeni v EU: V stlade so smemicou
WEEE 2012M19/EU sa znacka pretiarknutého odpadkového kosa pouziva
na oznadenie vetkych elekirickych a elekironickych zariadeni, ktoré si
predmetom triedeného zberu. Po ukonéeni pouZivania tohto zaradenia je
zakazane likvidovat tento vyrobok ako netriedeny odpad, ale namiesto
toho je potrebné ho zbierat' oddelene na zbernych miestach pre triedeny
odpad a recykldciu elekirickych a elektronickych zanadeni. Tieto
informacie sU oznadené znackou prediarknutého odpadkového ko3a na
kolieskach a st umiestnené na produkte, v priruéke alebo na obale
produkiu. Informécie o vhodnom zbere pouitych elektrickych a
elektronickych zariadeni méZete ziskat od miestnych Uradov alebo od
predajcu zariadeni.

Ak stiprava obsahuje batérie, po pouiti ich zlikvidujte v stlade s
miestnymi predpismi o likvidacii pouzitych batérii.

abezpedenim vhodného skladovania poméhate predchadzat negativhym
vplyvom, kioré chrozujd prirodné prostredie (napr. ofrava zvieratami,
kontamindcia pody alebo vody) a ludské zdravie a Zivot. Recyklacda
poméha zachovat a chranit prirodné zdroje.

hi¢

SLO - NAVODILA ZA UPORABO

SPECIFIKACIJE
Napajaina napetost: 230V ~ 50Hz, Napajaina napetost LED svetilk:
12VDC. Ostali parametni so navedeni na etiketi izdefka.

POGOJI ZA VARNO NAMESTITEV IN UPORABO

Komplet LED razsvetijave je izdelan za 230V~50Hz. Ta komplet je izdelan
v zasdtnem razredu Il in je namenjen samo za nofranjo uporabo. LED
napajainik je treba prikljuciti na lahke dostopnem mestu, stran od virov
toplote, samo na dobro delujoco elekiriéno napeljavo. Skupna moé LED
Zamic ne sme presegati nazivne izhodne mod. Med vzdrZevanjem svetilk
mora biti napajanje izkljuéeno iz napeljave, izogibajte se uporabi kemikalij
za tistenje. MontaZo izvedite v skladu z navodili za montazo, na nadin in
v zaporedju, ki sta navedena. Med namestitvijo razsvetljave napajainika ni
mogode prikijuditi na elekiriéno napeljavo. LED sijalke morajo biti
prikljufene na razdeliinik. Ne uporabljajte napaénih kompletov, Ce Iui dalj
¢asa ne uporabljate, izkljudite napajainik iz napeljave, da prihranite
energijo. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve, nepraviine uporabe izdelka ali memb v kenstrukeiji. V
primeru dvoma se obmite na strokovnjaka. Ce je zunaniji gibljivi kabel ali
vrv poskodovana, naj ju zamenja samo proizvajalec ali njegov serviser ali
podobno usposobljena oseba, da se izognete tveganju

NAMESTITEV

MeZno izviecite komplet iz embalaZe. Izberte mesto za namestitev LED
svetilk in mesto za namestitev prikljuénih kablov. Po pofrebi izvrtajte luknje
z ustreznim premerom za namestitev kablov in viiéev. Prikljucite viice LED
lugi v napajalno viiénico. Prepri¢ajte se, da so sestava in povezave
izvedene praviino.

OPOZORILO

Dostopni kabli, elektriéne Zice, vrvice, vrvice, trakovi predstavijajo
nevarnost zadavijenja pri majhnih otrocih. Te dostopne elemente vedno
hranite izven dosega majhnih etrok.

UPORABA
Pravilna uporaba svetiobne opreme v EU: V skiadu z direktivo OEEOQ
2012/19EU se oznaka pretrianega smetnjaka na kolesih uporablja za

FI - KAYTTOOHJE

TEKNISET TIEDOT
Sytttgjannite: 230V ~ 50Hz, LED-amppujen systtjannite: 12V0C. Muut
paramefrit on iimoitetiu tuotteen etiketissa.

TURVALLINEN ASENNUS JA KAYTTO
LED-valaistussarja on valmistettu 230V ~ 50Hz. Tama sarja on valmistetiu
suojausiuckkaan |l ja on tarkoitettu vain siséiseen kayttotn. LED-
\rlrlalahde tulee kytkea helposti saatavilla olevaan palkkaan, kaukana

vain hyvin f LED-
lamppujen kokonaisteho ei voi ylittaa n|mell|siahwtehoa Lamppujen
hucllon ajaksi virransyito tulee imottaa johdotusjarjestelmasta, valta
kemikaalien kayttoa puhdistukseen. Suorita asennus asennusohjeen
mukaisesti esitetylla tavalla ja jarjestyk alai nuksen alkana
viransyottoa ei voi kytkea séhk&ohtqanesfﬁmaén LED-lamput on
kytkettava virtalahteen jakajaan. Al kayta viallisia sar]qa Jos ei km
valoa pitkaan aikaan, i vlrransytjtto
energnan saaslamlseksn almistaja i vama vahlngmsla jotka aiheutuvat
virt virheelli kayttsta tai rakenteen
muutoksista. Epasel\nssa tapaukstssa ota yhteytta asiantuntijaan. Jos
ulkoinen taipuisa kaapeli tai koysi on vaurioitunut, sen saa vaihtaa vain
valmistaja tai héanen hucdltoedustajansa tai vastaavan patevyyden omaava
henkild vaaran valttamiseksi.

ASENNUS

Veda sarja varovasti ulos pakkauksesta, Valitse LED-amppujen

asenr ikka ja litantakaapeleiden asennuspaikka, Poraa tarvittaessa
sopivan halkaisijan ia reiat kaapeleiden ja pistokkeiden
asentamista varten. Liita LED-valojen pistokkeet virtalahteeseen.
Varmista, etta kokoonpano ja liitannat on tehty oikein. Liita LED-ajuri
vaihtovirtaléhteeseen,

VAROITUS

Kaytettdvissa olevat kaapelit, sahkdjohdot, johdot, narut ja nauhat
aiheuttavat kuristumisvaaran pienille lapsille. Mama helposti saatavilla
olevat osat tulee aina pitaa poissa pienten lasten ulottuvilta

KAYTTO

oznatevanje vse elektricne in elektronske opreme, ki je predmet lot
zbiranja. Po prenehanju uporabe te naprave je ta izdelek prepovedano
odvredi med nesortirane odpadke, temvet ga je treba loéeno zbirati na
zbiralnicah za zbiranje odpadkov in recikliranja elekiriéne in elekironske
opreme. Te informacije so predstavijene z oznakoe precrianega smetnjaka
na kolesih in so nameséene na izdelku, v priroéniku ali na embala2i
izdelka. Informadije o ustreznem zbiranju rabljene elektriéne in
elekironske opreme lahko dobite pri obéinski upravi ali pri prodajalcu

opreme
Ce komplet vsebuje baterije, jih po uporabi zawrzite v skladu z lokainimi
predpisi za odlaganje izrabljenin baterij.

Z ustreznim skiadis&enjem p gate prepretiti neg: uéinke, ki
ogroZajo naravno okolje (npr. zastrupitve Zivali, onesnaZenje zemlje ali
vode) ter zdravje in Zivijenje ljudi. Recikliranje pomaga chranjati in
varovati naravne vire.

=z

1 asiar kaytto ELssa: WEEE-direktiivin
2012M9EU mukaisesti yliviivatun pyorallisen roskakorin merkkia
kaytetaan kaikkien enlliskerayksen alaisten sahko- ja

elektronil itteiden Téamaén laitteen kayton paatyttya
on kiellettys havittaa tatd tuotetta lajittelematiomana jatteena, mutta sen
sijaan se on kerattava erlkseen sahko- ja elekironiikkalaitteiden

likor jate- ja kierratyspist 1 Nama tiedot esitetaan yliviivatun
roskakorin merkinnalla ja asetetaan f 1, ohj tai tuotteen
p 1. Tietoja kaytettyj %hk&]a elektronii itteiden
asianmub isesta saa p viran tai laitteen
myyjalta.

Jos sarja sisaltaa paristot, havita ne kayton ]élkeen pa|kal||s19n kaytethjen
parnistojen havittamista koskevien ma

asianmukaisen varastoinnin autat estamaan negam\nsa vaikutuksia, jotka
uhl t luonnollista ymp & (esim. eldinten my) , maaperan tai
veden saastuminen) ja ihmisten terveytts ja elamaa. Kierratys auttaa
séilyftamaan ja suojelemaan luonnonvaroja

o

TR - KULLANIM KILAVUZU

OZELLIKLER
Besleme voltaji: 230V ~ 50Hz, LED Lambalann besleme voltaji: 12VDC
Drger parametreler Orin etiketinde belirtiimistir.

GUVENLI KURULUM VE KULLANIM iCIN KOSULLAR
LED aydinlatma seti 230V~50Hz icin yapiimistir. Bu set koruma sinifi [I'de
Uretilmistir ve yalmzca dahili kullanim igin tasarfanmistir. LED gig
kaynad, 151 kaynaklanndan uzakta, kolayca enigilebilen bir yere, yalmzca
iyi calisan bir elektrik kablo sistemine badlanmalidir. Toplam LED lamba
gucl, nominal ¢ikis glctnd asamaz. Lambalarin bakimi sirasinda gic
kaynadimin kablolama sisteminden aynimas gerekir, temizlik igin kimyasal
maddeler kullanmaktan kaginin. Montaj montaj kilavuzuna gére,
gosterilen sekilde ve sirayla gerceklestirin. Aydinlatma kurulumu sirasinda
gic kaynad elektrik kablo sistemine baglanamaz. LED lambalar glc
kaynagn dagiticisina baglanmalndw Arizah setien hullanma-yln Isig uzun
saniz, enerji t fu sagl k igin g b dini kablo
Sistemlnden ayinn. Uretici yanlis kurulum, uygunsuz drin

ML - GEBRUIKERSHANDLEIDING

SPECIFICATIES
\ ing: 230V ~ 50Hz, Voedi van LED-lamp
De overige parameters staan vermeld op het productiabel.

C12VDC.

VOORWAARDEN VOOR VEILIGE INSTALLATIE EN GEBRUIK
De LED veriehtngsset is gemaakt voor 230V~50Hz, Deze set is gemaakt in

(| Il &n is uitslutend bedoeld voor intern gebrulk. De LED-
voeding moet op een gemakkelijk toegankelijke plaats worden aangeslolen uit

EL - EMXEIPIAI0 XPHITH

NPOAIATPASEL
Taon 1pogodogiag: 230V ~ 50Hz, Tdon 1popedoaiag hapmirpwy LED: 12WDC.
O dhheg mapdpeTpol koBopidovTan omv enkéta Tou WRoldvTog,

IZYNOHKEZ MA AZGANH EFKATAZTAIH KAl XPHIH
To ogt LED v 1 yia 230V~50Hz, Autd 1o GEr gival
amv :: ¢ |l ke £xe & i péveo o
mwr:pum‘] xpﬂun H |po¢cbno|ﬁ LED 8a rrpérm v auvBéerm ae el koo
MO PEPOS, PaKPID OTra TS BEppOTTaC. POVO OF NAEKTRIKG olaTnug

de buurl van warmtebronnen, en alleen op een goed

Het totale wvan de LED-lampen kan het
niet over ij Tpdens het onderhoud wvan de lampen
moet de wedlng worden losg d van het b Vermijd het

gebruik van chemicalién voor het reinigen. Voer de |nstallat|e it volgens de
montagehandleiding, op een wijze en volgorde zoals aangegeven, Tijdens de
veﬂmmnggnstallaha kan de voeding niet worden aangesioten op het

C Trou pyel gward. H AER 1ayg Tuav A Il LED Sev

prropel va um’pﬁalwl Y OVOUTOTIKR 130 s&oﬁw I(mu m Uuwrpqoq TV

hapTITARLIY, N TAROKT pEd} ¢ PETTEl v i g 10

Kumﬁlmm; ﬂ‘ll‘wﬂ\'tlt m xpﬂoq ANHIKGY yia Tov kaSapopd. I'Ipu\rpalcmmncl:
ME TO EY TomeBETOmG, HE TV TRGTTO Kol TN

czlpd Tou m:poum&r;wmu Ked 1 Empmzm M¢ EYKAaTdoTaons gunapod 1o

g . LED-k; moeten op de st del
worden aangeslioten. Sebruik geen defecte sets. Als u de lamp langere tijd niet
gebrulkt koppel dan de voeding los van het bedradingssysteem om energie te

yapidaki dedigikliklerden kaynaklanan hasarlardan sorumiu degildir.
Herhangi bir stiphe durumunda lutfen bir uzmana basvurun. Harid esnek
kablo veya halat hasar gémmisse riski nlemek icin yalmizea Oretici veya
onun servis acentesi veya benzer vasifiara sahip bir kisi tarafind:

De Fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door
onjuiste installatie, onjuist gebruik van het product of wizigingen in de
constructie. Neem bij twijfel contact op met een specialist. Als de externe
flexibele kabel of touw beschadigd is. mag deze alleen door de producent of zijn|

degistiimelidir,

KURULUM

Seti paketinden yavasca ¢ekip ¢ikanin. LED lambalann takilacad) yen ve
baglant kablolarinin takilacad) yeri segin. Gerekirse kablo ve fislerin
montaj icin uygun capta delikler agin. LED 1siklarin figlerini glg kaynad
soketine badlayin. Montaj ve baglantilann dogru yapildifindan emin olun.
LED stnicisind bir AC gug kaynagina takin.

UYARI

Erigilebilir kablolar, elektrik telleri, kordonlar, ipler, geritler kiglk
cocuklarda bogulma riski olusturur. Bu erisilebilir 6deler her zaman kilcik
cocuklarin erisemeyecedi yerde tutulmalidir

KULLANIM

AB'de aydinlatma ekipmanianmin dogru kullammi: WEEE Direkdifi
2012M9/EU uyarinca, Ozerinde carpi isareti bulunan ¢op kutusu isareti,
ayn toplamaya tabi olan tim elekirikli ve elekironik ekipmanlarin
isaretlenmesi igin kullanilir. Bu dhazin kullanimi sona erdikten sonra bu
Urinun aynstinimamis atik olarak imha edilmesi yasaktir, bunun yerine
elektrikli ve elekironik ekipmanlar icin Secici Atik ve Geri Dénlsim
Toplama Noktalarinda ayn olarak toplanmasi gerekmektedir. Bu bilgi,
zerinde carpi isareti bulunan ¢op kutusu isaretiyle sunulur ve Griindn,
kilavuzun veya Urinin ambalajinin Gzerinde yer alir. Kullanimis elektrikli

of een ljkb gekwalificeerd persoon worden vervangen om
het risico te varmijden.

INSTALLATIE

Haal de set g uit de L] de plaats voor de installatie
van de LED-lampen en de plaats voor de installatie van de aansluitkabels. Boor
indien nodig gaten met de juiste diameter voor de installatie van kabels en

Sankd Sev pmopel va cuvede ato Ha nhekTpikd g kahwdimeng. O
Mumqpsc LED Trpéme va e aTov SovopE P i i

Mnv XpRmUOTTOIETE EA oer, Edv Sev 1@ iu»r, il uc'\rﬂm
ypovmd SidoTnpa, BEaTe NV MoK peopatog amms To 1

i ¢ yio v edol iy tpyea. O K 6 Bev £uBl yia
It Trou Aol amd Mviaapivn AhAnAn ypfarn Tou

TrRCiGVTOg f GAADYES OTNV KATUOKEUN. Ze WP Twon ap@IBoliag sMKoVWAOTE
pe Svav eliid, Edv 10 efrepike elkauTio kaMibhio f 1o oyond evan
KaTEOTpappEve, B MRETE va avikaTaatalel povo aTmé Tov mapaywyd f 1ov
ovTITRGoLITTo CEpfig Tou ) aTTd Tupépon cfou doTnpéve Gropo yia va
amagey el o kiviuvag.

ErKATAZTAZH
Toafhine amakd 1o ot améd T ouakeuaaia. EmALEne m Blon na v
t\fKﬂl’ﬂUlﬂﬂn T AapTrtipury LED Kt 1 Béam YO IV EYKaTAoTaom ey

stekkers. Sluit de stekkers van us LED I aan op het . Zorg Py Pl
ervoor dat de an comect 2in uitg d Slult de LED- Bidpetpo yia Ty . B8y chan Ao S ;m. fvu{:s k. . zuz&:&f:?»\nﬁn Teav
driver aan op een wisselsiroomvoeding. v LED omnv mpida . : . Bep vhre. Bnl n NG i

WAARSCHUWING

g lijke kabels, draden snoeren, koorden en Ilnvten wrmen
een gevaar voor wurging bj jonge k Deze k
moeten altijd buiten het bereik van jonge kinderen worden gehwden

ouvBEDEIS EXOUV YiVEl TWOTA
Tpagodanikg AC.

NPOEIADNOIHEH

Ta Tpoofdmpa kakwdia, 1a nAekTpikd kahModia, 1a kaheba, o opdic, o
kopBéhe eviyouy KivBuve oTpayyoMopol ot pikpd ondid, Autd Ta Tpoofdaopo
aroiyEa TpATE WavTa va guAdTTovVTal pakpid ot pikpd Taifid.

Ty .-;LEDIJ‘»’

XPHIIMONOIHZH
Zwar yplon Tou efomhiopol guwnopold aty EE: Z0pguva pe my Odnyia AHHE
2D1z‘lafEE ™ anua Evig blcr\rpuuué\m mbw Tpoyol XPNOHOTTOIETa Yo Ty

GEBRUIK

Correct gebruik van verlichti in de EU: In met

de WEEE-richtlijn 2012/19/EU wordt het van een doorgesireeph

afvalcontainer gebruikt voor het mark wan alle i en isch
die Pen is aan gescheiden i ding. Na het einde van

het gebruik van dit apparaat is het verboden dit product als ongesorteerd afval

weg te gooien, maar in plaats uaarvm moet het apart wuan Ingezameld in
een Sel Afval- en Recycl | voor en

i Deze inf e wordt door de
markering van een doorgesrteepts afvalcontainer en op het product, in de

ve elektronik ekipmanlarnn uygun sekilde toplanmasina iliskin bilgiyi yerel
idareden veya ekipmanin saticisindan alabilirsiniz,

Sette piller varsa, kullandiktan sonra bunlar, kullanimis pillerin atiimasina
lliskin yerel dizenlemelere uygun sekilde atin.

Uygun depolamay saglayarak dogdal cevreyi (6m. hayvan zehirlenmesi,
toprak veya su kirliligi) ve insan saghdim ve yasamini tehdit eden olumsuz
etkilerin dnlenmesine yardimes olursunuz. Geri dénisim dogal
kaynaklarin korunmasina ve korunmasina yardimel olur.

)i ¢

dleidi 9 of op de very g van het produd geolaaret Infonnalle over een

kuntu

apparatuur,

Als de set batterhan bevat, dient u deze na gebruik weg te gunlen volgens de
gelgesing voor het van g

Duur te zotgsn woor de juiste opslag helpt u neg 1 elhcren le L

die een bedreiging vormen voor de Ang

wergiftiging van dieren, bodem- dwalenretmllemlglng] en voor de menseljke

gezondhmd en het leven. Recycling draagt bij aan het behoud en de

ijgen bij de £ rheid Ofblj de verkoper van de

g van
L}

1 Shou Tou ) eEoTTAOMO0 TToU UTTOKETR O

xwpmrﬁ aumm Merd 1o |tmg rqg xpﬁunr, uurﬁg TG GUTKEUAE, mmmp:ﬂ:rul
auTod TOU TP wg pn . aAAG ovTi

uum TpdTre v cuAAbyETm x\upumﬂ ae Inueia Emmnn‘]r, Eum\u‘]
ATroppippdTwy kal AvarlkAwang yia nAEKIpKS ko nAsTpovikd efomloud. Autig
O TTANPOQOIES TTAROUGIGLOVIM PE To OTpa evdg SIaypappévoy KaSou Tpayiv kel
TomofeTalvim OTo Wpdidy, aTo t\q(tlplﬁlo |‘| cln cmcmmuuiu Tou Tpoitviag. O
TANPOPOpES CKETIKG PE TNV A ] ToU Xpno
NAEXTRIKOD Ko NAexTpovIKoD eEoT ool uwwwvvu M@Swvcmo TNV O
Holknen A Tov TwAn T Tou efommhoyuod.

Edv 10 ger mepihapfdve pataples, PETd Tn ypdan, TETaire Tig ouppuve JE Toug

wmmuc KAVOVIGUOUG yia TNV Y T ypnay
MfenTag TV KaTdhh % Burﬁma clnvnpéhnwn AT TRV

EMTTT@GEWY ToU aTTEAGIV 0 iwr.rlm INHNAWUT ¥, GnAnmpiacn Jaay,

péhurvan Tou eddapoug f Tou v:poO} Kl mvmepumm uyeia ke g H

avakdkMaon oupBaihel am Sian Kail TV g v TTapLIY.
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PL Te produkty wyposazone zawieraja zrodla Swiatla, ktore nie
" moga byé wymienione przez uzytkownika koficowego

DA - Produkter, der indeholder produkter, indehelder lyskilder, der
ikke kan erstattes af slutbrugeren.

ES Aguellos gue contienen productos contienen fuentes de
" luz que no pueden ser reemplazadas por el usuario final

FR - Ceux contenant des produits contiennent une source
lumineuse qui ne peut pas étre remplacée par ['utilisateur final.

LT- Tuose produkiuose yra Sviesos Saltiniy, kuriy negali pakeisti
galutinis vartotojas.

PT - Aqueles que contém produtos contém fontes de luz que
ndo podem ser substituidas pelo usuario final.

S K- Vyrobky obsahujlce vyrobky obsahujl svetelné zdroje,
ktoré koncovy pouZivatel nemdZe vymenit.

TR - Uriin igerenler, son kullanici tarafindan degistirilemeyecek
bir 1s1k kaynagi igerir.

DE. Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die von den
" Endbenutzer nicht ausgetauscht werden kénnen.

EL- Autd Trou MEPIEXOUV TTPOIOVTa TTEPIEXOUV TINYES PLITGE TToU
Bev ymopolv va avTikaractaBodv amé Tov TEMKS ¥prioTn.

ET. Tooted sisaldavad valgusallikaid, mida |6pptarbija ei
" saa asendada.

HU A ékeket tar 6 fényf kat olyan fényforrasok
" tartalmaznak, amelyeket a végfelhasznald nem cserélhet ki.

LV - Tajos, kas satur produktus, ir gaismas avoti, kurus gala
lietotdjs nevar aizstat.

. Cele care contin produse contin o sursa de lumina care nu
poate fiinlocuitd de utilizatorul final.

Tisti, ki vsebujejo izdelke, vsebujejo svetlobne vire, ki
jih konéni uporabnik ne more nadomestiti.

Oni koji sadrze proizvode sadrze izvore svjetlosti koje krajnji
“kerisnik ne moze zamijeniti.

HR

CS- Vyrobky obsahujici produkty obsahuji svételné zdroje,
které koncovy uZivatel nemiZe nahradit.

EN- Those containing products contains a light sources that can
not be replaced by the end user.

Fl- Tuotteita siséltévat valonldhteet, joita loppukéyttajs ei voi
korvata.
IT- Quelli contenenti prodotti contengono sorgenti luminose

che non possono essere sostituite dall'utente finale.

R _Te. KOTOPEIE COOEPRMAT NPOAYKTEl, CONeDHaT UCTOYHWKM CBETE,
KOTOPLIE He MOTYT BbITh 3aMEHEHEl KOHEYHEIM NONb3oBaTenemM.

L- Die producten bevatten een lichtbron die niet door de
eindgebruiker kan worden vervangen.

V- De som innehaller produkter innehaller ljuskélior som inte
kan erséttas av slutanvéndaren.

Tean, KOWTO ChAbPKAT NPOOYKTH, ChOLPHKAT MITOMHUUWM Ha
BG “CEeTMHA, KOMTO He MOTaT Aa Guaar 2aMeHeHn OT KpanHusa
noTpeburen.

PL - Ten produkt wyposaZzony zawiera oddzielny osprzet sterujgcy,
ktary moze byé wymieniony przez uzytkownika koficowego.

DA - Dette produkt indeholder separat kontroludstyr, der kan
udskiftes af slutbrugeren.

Este producto contenedor contiene equipos de control

ES - separados que pueden ser reemplazados por el usuario final,

FR - Ce produit contenant contient un équipement de commande
séparé qui peut étre remplacé par l'utilisateur final.

| E5 s Siame produkte yra atskira valdymo jranga, kurig gali
pakeisti galutinis vartotojas.

. Este produto contém acessérios de controle separados
que podem ser substituidos pelo usuario final.

S K- Tento produkt obsahuje samostatny predradnik, ktory
mbze koncovy uzivatel vymenit.

Bu igeren Grin, son kullanici tarafindan dedistirilebilen ayn
~ bir kontrol tertibaty igerir.

TR

DE. Dieses Produkt enthalt ein separates Steuerung Zubehar,
" dass durch den Endbenutzer ausgetauscht werden kann.

EL- Autd To TIpoioV TTEPIEXE! EEXWPIOTS EpyalEio EAEYYoU TTOU
pTTopei va avrikaraoTabei amd Tov TEAIKG XprioTn.
ET. See toode sisaldab eraldi juhtseadmeid, mida
" |6ppkasutaja saab asendada.

HU Ez a termék kilén vezériéberendezést tatalmaz, amelyet a
" végfelhasznald kicserélhet.

LV - Saja saturo$ajd produktd ir atsevisks vadibas aprikojums,
kuru gala lietotdjs var nomainit.

R O- Acest produs care contine contine unelte de control separate
care pot fiinlocuite de utilizatorul final.

s LOTa izdelek vsebuje loeno krmilno opremo, ki jo lahko
zamenja konéni uporabnik.

HR- Ovaj proizved koji sadrzi sadrzi zasebnu upravijacku opremu
koju krajnji korisnik moze zamijeniti.

CS- Tento produkt obsahuje samostatné oviadaci zafizeni,
které mize koncovy uZivatel vyménit.

EN- This containing product contains separate control gear that can
be replaced by the end user.

Téma tuote siséltaa erillisen ohjauslaitteen, jonka
loppukéyttsja voi vaihtaa.

Questo prodotto contenente contiene apparecchiature di

controllo separate che possono essere sostituite dall'utente finale.
3TOT ConepKALMA NPOAYKT CORBPKNT OTABMLHBIA MEXAHWIM

“YNPEBNBHUA, KOTOPLIA MOKET ObiTh JAMEHEH KOHEMHBIM
Nonb30BaTaNam.

Fl-
IT -
RU
NL- Dit bevattende product bevat aparte voorschakelapparatuur

die door de eindgebruiker kan worden vervangen.

§V.- Denna innehallande produkt innehaller separat
styrutrustning som kan bytas ut av slutanvéndaren.

B G -T03 ChAbPKALL NPORYKT ChAbPKA OTASNHM KOHTRONHM YpeaH,
KOWTO MoraT 43 Gbaat 3aMeHeHu oT Kpaiius noTpeBuTen.

PL - Ten produkt zawiera zrodia Swiatla o klasie efektywnosci
energetycznej F"

DA - Dette produkt indeholder en lyskilde til
energieffektivitetsklasse F"

Este producto contiene una fuente de luz de clase de
ES - eficiencia energética ,F"

FR - Ce produit contient des sources lumineuses
de classe d'efficacite F"

LT- Siame gaminyje yra energijos vartojimo efektyvumo klasés
Sviesos Zaltinis ,F"

PT - Este produto contém uma fonte de luz da classe de
eficiéncia energética F"

§K.- Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy
energetickej GEinnosti ,F"

TR =Bu oriin bir isik kaynagi enerji verimliligi sinifi igerir .F*

DE Diese Produkte enthalten Lichtquellen der
" Energieeffizienzklasse ,F”

EL- AuT TO TTPOIOV TIEPIEXE! HIT TINYR QWTEVAS TINYIG
EVEpYEIaKN S amédoang] F'

See toode sisaldab efektiivsusklassi valgusallikat
energia "F"

ET-

HU- Ez a termek energiahatékonysagi osztalyl fényforrast t
artalmaz ,F*

LV - Sis produkts satur gaismas avotu ar energoefektivitites
klasi ,F*

R Q- Acest produs contine o sursé de lumina de clasé de
eficienta energetica .F"

s LO'[a izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske
uéinkovitosti ,F”

HR Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti razreda energetske
uéinkovitosti ,F"

cS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické
GEinnosti F"

This product contains a light sources of energy efficiency
EN- ;q

Tama tuote sisaltdd energiatehokkuusluckan
valonldhteen ,F"

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa
di classe di efficienza energetica ,F*

Fl-
IT-

RU _3TOT NPOAYKT COREPHUT UCTOHHUK CBETa Krlacca
axeproadpexTusHocTn F"

NL- Dit product bevat een lichtbron met
energie-efficiéntieklasse ,F"

g V.- Denna produkt innehaller en ljuskalla for
energieffektivitetsklass ,F"

BG _Toau NpoAYKT CbABP#a U3TOYHMK Ha CBETNWHA OT KNac Ha
eHepruiHa edekTueHocT F"

Zradio swiatla oraz oddzielny osprzet sterujacy moga zostaé

PL - wyjete bez trwalego ich uszkodzenia do celow weryfikacji przez
organy nadzoru rynku. Instrukcja dotyczaca tej czynnosci
znajduje sie w dokumentacji technicznej produktu

La source lumineuse et les appareillages séparés peuvent étre

FR - retirés sans les endommager de facon permanente pour vérification
par les autorités de surveillance du marché. Vous frouverez des
instructions sur |a fagon de procéder dans la documentation
technigque du produit

Die Lichtquellen und die separaten Steuerung Gerdte konnen zu

DE- Uberprafung durch die Markt Uberwachung Behiirde rausgenommen
werden ohne sie dauerhaft zu beschédigen. Anweisungen dazu
finden Sie in der technischen Dokumentation des Produkts.

La sorgente luminosa e le apparecchiature di controllo separate
possono essere rimosse senza dannegaiarle in modo permanente
per la verifica da parte delle autorita di vigilanza del mercato. Le
istruzioni su come eseguire questa operazione sono disponibili nella
documentazione tecnica del prodotio.

IT -

The light source and separate confrol gear can be removed without

EN- pemanently damaging them for verification by the market surveillance
authorities. Instructions on how to do this can be found in the product's
technical documentation.

MeTouHMK CBETa W OTABNLHEE NYCKOPEryNUpYIWWA annapat MoryT Gums

RU-cuam, ve NOBPEXAAR X, ANA NPOBEPKI OPraHami FaA30pa 32 PeIHKOM.
MHETDYHLM O TOM, KaK 3T0 CABNETH, MOKHO HAATH B TEXHUHECKDN
AOKYMEHTALMM NPOAYKTA.
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Cet appareil
se recycle

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

£\
07 = ¢

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




UK il C € (O [ER] £

INPUT: 100-240V~50/60Hz

LED SET 3 POINT OUTPUT: 12VDC / MAX 3,6W

WEEE-Reg.-Nr. DE 79775006

2000mm
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